Y13 LATIN- Term 2aBig question: Can I learn with precision the translation of the prose set text? Can I trace themes and characterisation with confidence?

Module assessment level: ____________ Effort grade: ____________________
Target 1: _______________________________________________________________________________________________________
Target 2: ____________________________________________________________________________________________________ 
____________________________________________________________________________________________________________________
Success criteria 
· Render an unseen text more accurately
·  Increase vocab knowledge
· Write Literature responses in correct format with respect to Mark Schemes


Key Skills and strategies
· Detailed preparation of text
· Careful learning of vocab,
· Use terms of poetics 
· Structure an argument
· Evaluate 
· Performing a role play
· Writing using at least 3 tenses, complex structures, linking words and justified opinions
· [bookmark: _GoBack]Learn Owen vocab. – middle sections as directed in class/hw.


Key details 
Nature of assessment: 
Essays. Style Questions. Translation- Prose and Verse. Prose Comprehension
Example question: 
· The main theme of ‘Cupid and Psyche’ is Good and Evil.
· How does Apuleius bring out the murderous and jealous carácter of the sisters in this extract?











Aims / Objectives
1. Understand Sections 14-22 of ‘Cupid and Psyche’.
2. Make character studies of main characters
3. Trace themes through a narrative
4. Have further experience of Ovid extracts, esp. ‘Metamorphoses’
5. Learn further sections of advisory vocab.
6.  Revise grammatical forms and syntactic structures
7.  Begin to revise prescribed Ovid Amores poems













	
Assessment task to be completed by all Year 7 classes:
Completed?
Task
Assessment 

Vocab tests –  
Teacher

Translation - Unseen
Teacher

Comprehension
Peer/ Teacher

Literary analysis / thematic essay
Teacher

 
Teacher





  Cicero highlights the military achievements of famous Roman generals to show up Verres. He uses many superlatives to emphasise their conquests - for example, urbem ornatissimam (‘a very decorated city’) and regem potentissimum (‘a very powerful king’). This makes Verres seem inadequate by comparison. He says that L. Paulus overcame King Perses vi ac virtute (‘by force and courage’) and that L. Mummius seized Corinth, ‘a very beautiful and most ornate city, very full of all things’. Cicero also uses hyperbole in the words imperium populi Romani dicionem (‘the empire and dominion of the people of Rome’): this means the same but emphasises his achievements. He uses a series of quick questions which get to the point. The fact that he gives such a long list of the great feats of these men draws attention to how much he admires them. Then he says how he admires these great men even more because they didn’t keep their plunder but donated it to the Republic to display in public places in Rome and other cities. This is emphasised by the increasing length of the phrases in urbem totam templaque deorum omnesque Italiae partes and Cicero’s constant use of words like totam and omnes. He says ‘their homes were full of honour but free of statues and paintings’ – unlike Verres, who was only of lowly quaestorian rank, but plundered and kept for himself whatever he liked. So Verres’ home is the opposite to theirs – full of statues and paintings, yet empty of virtue and honour! When those honourable men conquered new places, they did it for Rome, not to gain material goods to showcase in their own homes. Cicero finishes by apologising for going on so much about ‘the good old days’ (antiqua et iam obsoleta), but says that’s the sort of behaviour everyone expected in those days from people like generals and governors, so the prestige of the statues and other trophies reflected, not just on the individuals concerned, but on the whole community (non solum hominum, verum etiam temporum illorum videantur). This is obviously intended to be another dig at Verres, and perhaps also to inspire the jury in the trial to do something to help Rome to get back to the moral standards that everyone still admires about these famous figures of the past.






